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approach of a listener (with questions and comments to the input material) and with 

following reactions which turn into a natural conversation [2; 3]. 

Speech shadowing technique can be efficient when applied with other methods 

for teaching English as a foreign language in a classroom. It requires pre-shadowing 

preparation. Learners should look up unfamiliar words in audio texts they are going 

to imitate. 
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МОДЕЛІ ЗМІШАНОГО НАВЧАННЯ ПРОФЕСІЙНО 

ОРІЄНТОВАНОГО СПІЛКУВАННЯ АНГЛІЙСЬКОЮ МОВОЮ 

МАЙБУТНІХ СОЦІАЛЬНИХ ПРАЦІВНИКІВ 

 

Перш ніж перейти до вивчення змішаного навчання, необхідно 

розглянути специфіку підготовки майбутніх соціальних працівників. Перший 

аспект, який слід взяти до уваги, – це обмежений аудиторний час, який 

відводиться на вивчення англійської мови, про що свідчить аналіз освітньо-

професійних програм низки університетів [2; 3; 4]. Такий стан вимагає 

розробки ефективної методики, яка б враховувала поточну ситуацію (загрози 

пандемії, воєнний стан тощо) та максимально оптимізувала освітній процес. На 

нашу думку, належним чином організоване змішане навчання може 

забезпечити студентів відповідними технологіями, подати матеріал у 

мотивувальний спосіб та заощадити аудиторний час, забезпечивши баланс між 

очним та індивідуальним навчанням, синхронною та асинхронною діяльністю, 

пропонуючи проблемні завдання. 

Змішане навчання професійно орієнтованого усного спілкування 

англійською мовою майбутніх соціальних працівників трактуємо як 

технологію, що передбачає збалансоване поєднання традиційного навчання в 

аудиторії, самостійного навчання онлайн та офлайн, а також  навчання в режимі 

синхронної взаємодії онлайн для оволодіння студентами необхідними 

знаннями, навичками та вміннями за мінімально короткий період часу з метою 

ефективного міжкультурного спілкування в типових професійних ситуаціях. 

Аналіз літератури, власний викладацький досвід спонукає до висновку, 

що змішане навчання для навчання професійно орієнтованого спілкування 
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англійською мовою майбутніх соціальних працівників передбачає такі форми: 

практичне заняття в аудиторії; синхронні форми: віртуальні класи, обмін 

миттєвими повідомленнями; асинхронні форми: спільне створення документів, 

електронна пошта, форуми. 

На даний час існують різні моделі змішаного навчання. Для підготовки 

майбутніх соціальних працівників пропонуємо використати ротаційну модель у 

варіанті зміни станцій та модель перевернутого навчання, пристосувавши їх до 

потреб студентів, особливостей навчання, програми тощо.  

Ротаційна модель (Rotation Model) передбачає поєднання навчання в 

аудиторії з різними видами діяльності та індивідуального навчання онлайн [5, c. 

98]. У моделі зміни станцій (Station Rotation Model) студенти змінюють 

локацію впродовж аудиторного заняття у певні проміжки часу. При зміні місця 

повинна бути мінімум одна локація, в якій можна зреалізувати онлайн 

навчання. Серед інших видів роботи – навчання в групах, виконання проєктів, 

індивідуальне навчання, в тому числі із залученням допомоги викладача [6]. 

При цьому впродовж заняття студенти повинні виконати усі завдання, 

відвідавши усі станції.  

Така модель ефективна тоді, коли доречними є різні види діяльності для 

різних груп. Застосування цієї моделі виправдано, якщо для вивчення теми 

можна організувати різні види діяльностей для різних міні-груп, у тому числі 

проєктну та дослідницьку роботу. При цьому відбувається логічна та 

періодична зміна діяльності. Завдання викладача – продумати завдання та 

матеріали для міні-груп та облаштувати відповідним чином аудиторію [5, c. 98]. 

Саме модель зміни станцій пропонує використовувати Г. М. Дзіман для 

формування у майбутніх військових фахівців з інформаційних технологій 

англомовної компетентності в академічному письмі. Проведене дослідження 

дало змогу авторці зробити висновок, що перевагою цієї моделі є можливість 

кращого контролю викладачем міні-груп студентів та систематичної допомоги 

здобувачам за умови попередньо розробленого інтерактивного плану роботи [1, 

с. 73-74]. 

Модель перевернутого навчання (Flipped Model) базується на ідеї 

доцільності попереднього самостійного ознайомлення студентів з матеріалом в 

онлайн режимі за межами закладу вищої освіти в зручний для них час та в 

комфортному темпі. Під час аудиторного заняття студенти під керівництвом 

викладача закріплюють вивчене за допомогою методів активного та 

інтерактивного навчання [5, с. 100-101].  

Вибір зазначених моделей зумовлюється тим, що вони, на нашу думку, 

можуть бути ефективними саме в умовах навчання в університеті, 

забезпечуючи необхідну його інтерактивність та автономність, корелюють із 

змістом навчання майбутніх соціальних працівників та значною часткою годин, 

відведених на самостійну роботу, а також сприяють розвитку активності 

студентів.  

Зокрема, модель зміни станцій надає змогу змінювати види діяльності 

студентів, логічно чергувати дистанційне та аудиторне навчання, працювати 

викладачу з міні-групами за необхідності, забезпечувати необхідну 



47 

 

інтерактивність та автономність навчального процесу, стимулювати 

пізнавальну активність здобувачів.  

Стосовно моделі перевернутого навчання, матеріал для попереднього 

ознайомлення та опанування може бути дуже різноманітний – аудіо та 

відеофонограми, тексти професійно орієнтованого характеру, а також їх 

поєднання. Опрацювання матеріалу самостійно, а потім його обговорення, 

аналіз, використання на занятті допомагає залучити здобувачів вищої освіти до 

активної діяльності та взаємодії в аудиторії (значною мірою в процесі групової 

роботи), а не пасивного сприйняття матеріалу. Від викладача очікується 

ретельне планування позааудиторної діяльності студентів (підбір матеріалів 

відповідно до певних критеріїв, розробка завдань, вибір додаткових ресурсів 

тощо). 

У нашій методиці ми поєднуємо зазначені моделі змішаного навчання. 

Разом із тим, залишаємо за собою право за потреби видозмінювати та 

модифікувати їх з метою досягнення кращих результатів.  
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ВИКОРИСТАННЯ КОМП’ЮТЕРНОЇ ЛІНГВОДИДАКТИКИ  

У ПРОЦЕСІ ВИВЧЕННЯ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ  

 

В умовах широкого впровадження в освітній процес сучасних засобів 

навчання, викладачі знаходяться у постійному пошуку нових методів 

поєднання традиційних форм роботи на заняттях та дигітальних технологій, в 

широкому розумінні цього терміну [3]. Адже поступовий їх розвиток 

(мультимедійні, гіпертекстові, мережеві, телекомунікаційні) та застосування у 

сферу мовної освіти спричинили появу нового напряму науково-педагогічних 

досліджень – комп’ютерну лінгводидактику, яку визначають як галузь 

мовознавства, що вивчає мову за допомогою комп’ютера, а також створює 

лінгвістичне забезпечення для комп’ютерних систем опрацювання інформації 

[1].  

Метою цього напряму стало забезпечення наукового підґрунтя для 

використання можливостей комп’ютера у навчанні іноземних мов. На сьогодні 

розвиток цієї інтегративної наукової галузі відбувається в кількох напрямах: 

 CAI Computer-Assisted Instruction (навчання за допомогою 

комп’ютера);  

 CAL Computer-Assisted Learning (вивчення за допомогою 

комп’ютера);  

 CAT Computer-Assisted Teaching (викладання за допомогою 

комп’ютера);  

 CBE Computer-Based Education (освіта на основі комп’ютерних 

технологій); 

 CML Computer-Managed Learning (навчання під керівництвом 

комп’ютера) [2].  

Вищезазначені напрямки комп’ютерної лінгводидактики надають реальну 

можливість заповнити відсутність природного іншомовного середовища 

шляхом створення іншомовного електронно-освітнього середовища та 

сприяють формуванню комунікативної іншомовної компетентності у студентів.  

 Отже, використання дигітальних освітніх ресурсів на заняттях з 

іноземної мови – це вимога сьогодення, з одного боку, а з іншого – величезна 

допомогу у роботі викладача. 
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